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  Идентичные письма Постоянного наблюдателя от Государства 

Палестина при Организации Объединенных Наций от 

15 ноября 2023 года на имя Генерального секретаря, 

Председателя Генеральной Ассамблеи и Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

 Несмотря на наши неоднократные призывы к активизации международных 

действий с целью положить конец преступной израильской агрессии против па-

лестинского гражданского населения и всех гражданских объектов в секторе 

Газа, включая нападения на больницы и убежища для перемещенных лиц, сего-

дня мы стали свидетелями ужасающего нападения израильских оккупационных 

сил на больницу Шифа, крупнейший медицинский комплекс Газы, ставшего гру-

бым нарушением международного гуманитарного права. 

 Нарушив все нормы, израильские солдаты с ожесточением напали на 

Шифу, приведя в ужас тысячи гражданских лиц, укрывавшихся там вместе с па-

циентами и медицинским персоналом. Израильские солдаты устроили штурм 

больницы, разгромив палаты и уничтожив оборудование, избив медицинских со-

трудников и под угрозой применения оружия заставив их покинуть своих паци-

ентов и обязанности для прохождения допроса, а также выгнали из больницы 

пациентов, персонал и перемещенных гражданских лиц, выставив их на улицу, 

где безостановочно велся обстрел со стороны израильских снайперов и наноси-

лись удары бомбами и беспилотниками. 

 Напоминаем, что медицинские и гуманитарные работники, пациенты и 

гражданские лица, которые могут укрываться в больницах, находятся под защи-

той международного права. Они не могут быть лишены этой полагающейся им 

по закону защиты. Заместитель Генерального секретаря по гуманитарным во-

просам Мартин Гриффитс подчеркнул, что «защита новорожденных, пациентов, 

медицинского персонала и всех гражданских лиц должна превалировать над 

всеми другими вопросами», а Генеральный директор Всемирной организации 

здравоохранения Тедрос Адханом Гебрейесус повторил свой призыв к обеспе-

чению защиты больниц, медицинских работников и пациентов, потребовав 
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«соблюдения международного гуманитарного права». Оба подчеркнули, что 

«больницы не являются полем боя». 

 То, что этот очевидный факт, являющийся основополагающим для норм 

международного права и любых стандартов человеческой порядочности и мо-

рали, приходится констатировать в 2023 году, свидетельствует о том, что наш 

мир достиг пиковых показателей бесчеловечности. 

 Это нападение представляет собой еще одно военное преступление, совер-

шенное Израилем, оккупирующей державой, и тем не менее к нему продолжают 

относиться как к государству, стоящему над законом, и он по-прежнему избегает 

ответственности за бесконечный список преступлений против палестинского 

народа. Судя по всему, ни одно преступление, каким бы тяжким оно ни было, — 

от этнических чисток до колонизации, апартеида и геноцида — не может спо-

двигнуть международное сообщество, включая Совет Безопасности, сказать Из-

раилю остановиться. 

 Кто в этом мире согласился бы на такие ужасы для своего народа, на жизнь 

в опасности, без еды и воды, без жилья, без медицины и здравоохранения, без 

топлива, необходимого для выполнения основных функций любого общества, 

без прав и свободы, на жизнь, полную насилия, угнетения и лишений? Как 

можно продолжать защищать варварские действия этого незаконного, колони-

ального режима апартеида? 

 К сожалению, тот факт, что Израиль по-прежнему уклоняется от ответ-

ственности за свои преступления и ему разрешается продолжать эту агрессию, 

приводит лишь к увеличению числа жертв и росту человеческих страданий. С 

поправкой на сложность учета всех жертв из-за хаоса, вызванного израильскими 

ударами, сообщается, что по состоянию на 14 ноября число погибших палестин-

цев достигло 11 423 человек, при этом подавляющее большинство из них при-

ходится на сектор Газа и около 200 — на Западный берег, включая Восточный 

Иерусалим, а число раненых превысило 30 000 человек. Следует отметить, что 

здесь не учтены почти 3 тысячи человек, которые остаются под завалами и чьи 

шансы на выживание весьма слабы. 

 Мы повторяем: в Газе нет ни одного безопасного места. В настоящее время 

израильские солдаты преследуют, хватают и задерживают палестинских граж-

данских лиц, бегущих на юг. Поступают сообщения о том, что израильские сол-

даты избивают и раздевают гражданских лиц и совершают в их отношении дру-

гие акты насилия и расчеловечивания. Более того, Израиль распространяет в 

южных районах Газы листовки, требуя от семей эвакуироваться из своих домов, 

иначе им грозит неминуемая опасность, что противоречит данным им ранее обе-

щаниям безопасности для тех, кто эвакуируется с севера; Израиль продолжает 

наступление во всех районах Газы, что угрожает новыми жертвами среди граж-

данского населения и дальнейшим массовым перемещением и обездоливанием 

наших людей, лишает их домов и материальных и нематериальных составляю-

щих их жизни, в том числе достоинства, разрушает общество в целом и загоняет 

людей в убежища, которые не защищают от опасности и непригодны для жизни 

человека. 

 Поэтому мы должны вновь бить тревогу по поводу незаконных и циничных 

планов Израиля по насильственному перемещению палестинского гражданского 

населения из сектора Газа. Его не останавливает перспектива насильственного 

перемещения более 1,6 миллиона человек в Газе, он оттесняет их все дальше и 

дальше на юг, пока полностью не вытеснит их из Газы. Международное сооб-

щество должно действовать без промедления, чтобы остановить эти военные 

преступления и преступления против человечности. Совет Безопасности не 
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может оставаться парализованным перед лицом этих преступлений. Государства 

должны принимать меры, как индивидуально, так и коллективно, чтобы остано-

вить эту варварскую и катастрофическую агрессию против беззащитного 

народа, живущего в условиях оккупации. 

 В этот Всемирный день ребенка мы вновь призываем защитить палестин-

ских детей, которые живут в условиях ада на земле в Газе, и призываем защитить 

палестинский народ от преступного агрессора. 

 Призывы к сдержанности явно не работают; Израиль ничуть не беспокоит 

то, что говорит международное сообщество. Требования соблюдать междуна-

родное право, в том числе гуманитарное право и право прав человека, должны 

быть без промедления подкреплены серьезными коллективными усилиями по 

обеспечению соблюдения этого права. 

 Организация «Врачи без границ», ставшая непосредственным свидетелем 

этого бедствия, заявила: «Ужасы, разворачивающиеся на наших глазах в Газе, 

показывают, что призывы к сдержанности и соблюдению международного гума-

нитарного права так и не были услышаны. Наиболее эффективным способом 

обеспечить защиту гражданского населения является целенаправленная работа 

по достижению прекращения огня». 

 Мы вновь призываем к немедленному прекращению огня, остановке 

насильственного перемещения, защите наших гражданских лиц и беспрепят-

ственному оказанию им чрезвычайной гуманитарной помощи. На карту постав-

лены жизни миллионов людей. На карту поставлено также доверие к междуна-

родной системе и ее универсальному своду законов не только в Палестине, но и 

во всем мире. 

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 814 писем о продолжаю-

щемся кризисе на оккупированной палестинской территории, включая Восточ-

ный Иерусалим, которая представляет собой территорию Государства Пале-

стина. В этих письмах, охватывающих период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-

S/2000/921) по 13 ноября 2023 года (A/ES-10/968-S/2023/864), содержатся ос-

новные сведения о преступлениях, совершаемых Израилем, оккупирующей дер-

жавой, против палестинского народа с сентября 2000 года. За все эти военные 

преступления, акты государственного терроризма и систематические нарушения 

прав человека, совершаемые в отношении нашего народа, Израиль, оккупирую-

щая держава, должен быть привлечен к ответственности, а преступники должны 

предстать перед судом. 

 Буду признателен за обеспечение распространения настоящего письма в 

качестве официального документа десятой чрезвычайной специальной сессии 

Генеральной Ассамблеи по пункту 5 повестки дня и в качестве документа Со-

вета Безопасности. 
 

 

(Подпись) Рияд Мансур 
Министр 

Постоянный наблюдатель 
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